
FirstSundayofAdvent

St.MatthewCatholicChurch

Introit

Ant.Adteleváviánimammeam:De-Ant.TotheedoIli�mysoul:Omy
usmeusinteconfı́do,nonerubéscam:God,intheedoItrust,letmenotbe
nequeirrı́deantmeinimı́cimei:ét-puttoshame:neitherletmyenemies
enimunivérsiquiteexspéctant,nonridiculeme:yea,fornonethathopein
confundéntur.theeshallbeconfounded.

V.Viastuas,Dómine,demónstramihi:V.OLORD,showuntomethyways:
etsémitastuasédoceme.andteachmethypaths.

V.GlóriaPatri,etFı́lio,etSpirı́tuiSan-V.GlorybetotheFather,andtothe
cto:sicuteratinprincı́pio,etnunc,etSon,andtotheHolySpirit:asitwasin
semper,etinsǽculasæculórum.A-thebeginning,isnow,andevershallbe,
men.worldwithoutend.Amen.

Kyrie

SeeMusicIssue,#852.

Alleluia
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V.OsténdenobisDóminemisericórdi-V.OLORD,showuntousthymercy:
amtuam:etsalutáretuumdanobis.andgrantusthysalvation.

Offertory

Condı́toralmesı́derum,Creatorofthestarsofnight,
ætérnaluxcredéntium,thyfaithful’severlastinglight,
Christe,redémptorómnium,OChrist,redeemerofusall,
exáudiprecessúpplicum.prayheedthyservantswhentheycall.

�icóndolensintéritu�ou,grievingthattheancientcurse
mortisperı́resǽculum,Shoulddoomtodeathauniverse,
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salvásti mundum lánguidum, Hast found the medicine, full of grace,
donans reis remédium. To save and heal a ruined race.

Vergénte mundi véspere, �ou camest, Bridegroom of the Bride,
uti sponsus de thálamo, As drew the world to eventide,
egréssus honestı́ssima Proceeding from a virgin shrine,
Vı́rginis matris cláusula. �e spotless Victim all divine.

Cuius forti poténtiæ At whose dread name, majestic now,
genu curvántur ómnia, All knees must bend, all hearts must
cæléstia, terréstria bow;
nutu faténtur súbdita. And things celestial thee shall own,

And things terrestrial Lord alone.

Te, Sancte, �de quǽsumus, O �ou whose coming is with dread,
ventúre iudex sǽculi, To judge and doom the quick and dead,
consérva nos in témpore Preserve us, while we dwell below,
hostis a telo pér�di. From ev’ry insult of the foe.

Sit, Christe, rex piı́ssime, To God the Father, God the Son,
tibi Patrı́que glória, And God the Spirit, �ree in One,
cum Spı́ritu Paráclito, Laud, honor, might, and glory be
in sempitérna sǽcula. Amen. From age to age eternally. Amen.

Sanctus

See Music Issue, #854.

Memorial Acclamation
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Agnus Dei

See Music Issue, #858.

Communion

Ant. Dóminus dabit benignitátem: et Ant. �e LORD shall grant his mercy:
terra nostra dabit fructum suum. and our earth shall yield its fruit.

Vv. Ps. 84(85)

Communion Meditation

Verbum supérnum pródiens, Celestial Word, to this our earth
a Patre lumen éxiens, Sent down from God’s eternal clime,
qui natus orbi súbvenis To save mankind by mortal birth
cursu declı́vi témporis: Into a world of change and time;

Illúmina nunc péctora Lighten our hearts, vain hopes destroy;
tuóque amóre cóncrema; And in �y love’s consuming �re
audı́ta per præcónia Fill all the soul with heav’nly joy,
sint pulsa tandem lúbrica. And melt the dross of low desire.

Iudéxque cum post áderis So when the Judge of quick and dead
rimári facta péctoris, Shall bid His awful summons come,
reddens vicem pro ábditis To whelm the guilty soul with dread,
iustı́sque regnum pro bonis, And call the blessed to their home,

Non demum artémur malis Saved from the whirling black abyss,
pro qualitáte crı́mins, Forever more to us be giv’n
sed cum beátis cómpotes To share the feast of saintly bliss,
simus perénnes cǽlites. And see the face of God in heav’n.

Sit, Christe, rex piı́ssime, To God the Father and the Son
tibi Patrı́que glória, Our songs with one accord we raise;
cum Spı́ritu Paráclito, And to the Holy Spirit, One
in sempitérna sǽcula. Amen. With them, be ever equal praise. Amen.


